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Withdrawal Instruction 

提款指示 
 

Client Name 
客户名称 

Account Number 
帐户号码 

 
 

Withdrawal Amount 提取款項 

Currency 

货币 
 

Amount 

金额 
 

Please select one of the following 

请选择以下其中一项 Withdrawal Way 提款方式 

Deposit by the following method to my/our designated bank account in your record. 

通过以下方式存入至 本人/吾等于贵公司登记之银行户口内。 


Cheque 

支票 

   


Local Remittance 

本港汇款 ( CHATS ) 

charge 

每次收费 

HK$250 / US$30 / RMB¥250 

per transaction, and beneficiary bank charges 

另加受款银行收费。 

#
If need to deposit to your other local bank account, please provide the following information and bank proof. 

如需要存入至阁下其他的本港银行户口内，请提供以下资料 及 银行证明参考。 


Overseas Remittance 

汇款海外 

charge 

每次收费 
HK$480 / US$60 / RMB¥480 

per transaction, and beneficiary bank charges 

另加受款银行收费。 

 
For Overseas Remittance, all the following information and bank proof must be provided. 

汇款海外，必须提供以下所有资料 及 银行证明参考。 

# 
Name of Bank 

银行名称 
 

# 
Bank Account Name 

银行帐户名称 
 

# 
Bank Account No. 

银行帐户号码 
 

BIC / SWIFT code 

银行识别码 / 银行国际代码 
 

Bank Address 

银行地址 
 

 
 

  Declaration  聲明 
 I/We acknowledge my/our responsibility for any bank charges upon withdrawal and such charges may reduce the amount of the proceeds. 

本人/吾等确认本人/吾等将承担任何提领款项的银行收费，并明白提领的款项会相应减少。 

 I/We acknowledge that no withdrawal request will be accepted by PC Securities Limited if a previous order remains outstanding. 

本人/吾等明白若之前的任何提款要求尚未完成，寶鉅證券有限公司将不会接受任何提领款项指示。 

 I/We acknowledge that for Joint Accounts, the signatures of all Joint Account holders are required to confirm the instruction for withdrawal 

of monies from the Cash Securities Trading Account. 

本人/吾等明白若为联名帐户，所有现金提款交易指示必须由所有联名帐户持有人共同签署确定。 

 I/We agree that all personal data provided may be used by PC Securities Limited in connection with verification/administration procedures, 

or disclosed for any other purposes as defined in the Personal Data (Privacy) Ordinance. I/We have read and agreed the Personal Information 

Collection Statement. 

本人/吾等同意寶鉅證券有限公司可以使用上述所提供的全部个人资料，作为身份核证/行政程序，或其他按《个人资料(私隐)条例》所定的任何用途。

本人/吾等已阅读并同意个人资料收集声明。 
 
 

  Signature  签署 
Signature of Main 

Account Holder 

主要帐户持有人 

签署 

(If applicable) Signature & Name of Authorized Person / AE  (如适用) 授权人士 / 客户经理 签署及姓名 Date 日期 : dd 日 / mm 月 / yyyy 年 

 

Signature of Joint 

Account Holder 

联名帐户持有人 

签署 

 Date 日期 : dd 日 / mm 月 / yyyy 年 

 
 

Date 

Executed ____________________________ FOR OFFICE USE ONLY 
Date 

Received ____________________________ 

Remark  

Signature Verified by F.O. Checker B.O. Maker B.O. Checker R.O. 
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